
2. Contacto / Contact

3. Características del espacio / Space characteristics

Nombre / Name:
Puesto / Title: Tel : ( ) Fax: ( ) E-mail:

Persona a contactar para cobranza / Contact person for payments:
Puesto / Title: Tel : ( ) Fax: ( ) E-mail:

Preferencias del espacio / Space preferences:
En línea (1 frente) / In-line (1 front) Esquina (2 frentes) / Corner (2 fronts)
Península (3 frentes) / Peninsula (3 fronts) Isla (4 frentes) / Island (4 fronts)

Por favor especifique los números de los espacios en orden de preferencia (de acuerdo al plano de exposición) /
Please specify the spaces numbers in order of preference (according to the exhibition plan).
Opción 1 / Option 1: Opción 2 / Option 2: Opción 3 / Option 3:

/Ph

/Ph

Nota: La confirmación de los espacios está sujeta a disponibilidad. / Note: The confirmation of spaces is subject to availability.

1. Negocio / Business

Nombre del negocio / Business name :

Dirección / Address: C.P. / Zip: Ciudad / City: Estado / State:

País / Country: Tel/Ph: ( ) Fax: ( )

Sitio web / Web site:

Naturaleza del negocio / Nature of business:

Asociación / Association
Compañía, Corporativo o Transnacional / Company, Corporation or Transnational
Gobierno / Government
Otro / Other:

Aerolínea / Airline
Agencia de Viajes Especializada / Specialized Travel Agency
Agencia Operadora Local (DMC) / Destination Management Company
Alimentos & Bebidas, Banquetes, Catering / Food & Beverages,
Banquets, Catering
Artículos promocionales / Give aways
Asociación de la industria / Association of the industry
Audiovisuales, Traducción Simultánea / Audiovisuals, Simultaneous
Translation
Comunicación Corporativa-Gubernamental, Casa Productora (diseño,
imagen, escenografías, stands, decoración) / Corporate-Governmental
Communication, Production House (design, image, stages, booths,
decoration)

Giro del negocio / Business activity:
Destino, Oficina de Convenciones y Visitantes (OCV) / Destination,
Convention and Visitors Bureau (CVB)
Edecanes / Aide-de-Camp
Hotel, Cadena Hotelera / Hotel, Hotel Group
Medio, Publicación / Media, Publication
Organizador Profesional de Congresos (OPC) / Professional
Congress Organizer (PCO)
Recinto, Centro de Convenciones / Venue, Convention Center
Secretaría de Turismo Estatal / Ministry of Tourism (State level)
Servicios de Capacitación / Training services
Servicios Virtuales, Tecnológicos, de Registro / Virtual,
Technological, Registration Services
Transportador Terrestre / Ground Transportation
Otro / Other:

.

.
.

19- 20 de mayo, 2010 / May 19th - 20th, 2010
Centro Banamex

Ciudad de México / Mexico City

Formato para contratación de espacio / Space contract application
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Deseo contratar / I want to contract:

Renta de un espacio en pesos m.n. Si desea más de un espacio, por favor tome en cuenta que la medida estándar es de 6 m2, 9 m2 / 6 sqm,
9 sqm. One space rental in Mexican pesos. If you require more than one space please consider that the standard measure is 6 sqm / 9 sqm

Fórmula A. Solo el espacio / Formula A. Only space

*Incluye: 3 gafetes de expositor por cada espacio/ Includes: 3 exhibitor badges per each space

Hasta el 15 de marzo, 2010 /
Until March 15th, 2010

Después del 15 de marzo, 2010 /
After March 15th, 2010

Número total de espacios / Total number of spaces:
Costo Fórmula A / Amount Formula A:

$ 16,100.00 $ 20,700.00

$ 21,850.00 $ 26,450.00

$$

Nota: Stand hecho a la medida / Note: Custom-made booth
Si adicionalmente requiere servicios de diseño, producción e instalación para su stand,
podemos ofrecerle este servicio con un descuento especial sobre el costo del diseño. / If
additionally you require design, production and installation services for your booth, we can
offer them to you with a special discount in the design cost.

Requiero que un ejecutivo me contacte para cotizar el stand hecho a la medida / I need to
be reached by an executive for budgeting the custom-made booth:

Si / Yes No

Precio especial / Special Price EMM10 6 m2 / 6 sqm 9 m2 / 9 sqm

2
0

1
0



Notas importantes / Important notes:
1. Si realiza el pago después del 15 de enero de 2010, ya no aplica el 50% de
anticipo y deberá pagar el total de los servicios contratados. / If the payment is
made after January , the 50% advanced payment is no longer valid and
you must pay the total amount of the contracted services.

2. Los gastos por transacciones bancarias deberán ser cubiertos por su
compañía. / The costs for bank transactions must be covered by your company.

15th, 2010

2
0

1
0

Razón social del negocio / Business name:

RFC (sólo México / only Mexico):

Dirección / Address:

C.P. / Zip: Ciudad / City: Estado / State:

País / Country: Tel/Ph: ( ) Fax: ( )

Por favor llene esta información únicamente si los datos para facturación son diferentes a los datos del negocio (en sección 1) / Please fill this
information only if the invoice data is different from the Business information (in section 1).

Favor de enviar este formato junto con su comprobante de pago del anticipo a / Please send this application along with your advanced payment voucher to:

, / T&C exposiciones
Ángel Urraza 625, Del Valle, 03100, México, D.F. / Tel: +52 (55) 5148 7500 ext.
Fax: +52 (55) 5148 / E-mail: @tcexpo.com.mx

Nombre de la cuenta / Account name: TYC Exposiciones, S.A. de C.V.
Banco / Bank: BBVA Bancomer, Plaza / Location: 010, Sucursal / Banking center: 0843 Nápoles
SWIFT / ABA: BCMRMXMMPYM/122035487

Número de cuenta en pesos m.n./ Account number in Mexican pesos:
Depósitos / Deposits: 0153333566, Transferencias (CLABE) / Transfers: 012 180 00153333566 7

Número de cuenta en dólares americanos / Account number in US dollars:
Depósitos / Deposits: 0153333396, Transferencias (CLABE) / Transfers: 012 180 00153333396 0

Marina Obregón Comercial Commercial
46

2013 mobregon

Forma de pago / Payment form

Este contrato será efectivo únicamente hasta que T&C Exposiciones le confirme por e-mail la recepción del formato junto con el pago de anticipo y
le asigne los números de los espacios para la exposición. / This contract will only be effective until T&C Exposiciones confirms to you by e-mail the
reception of this application along with the advanced payment and assigns to you the space numbers for the exhibition.

Acepto que he leído las condiciones de este contrato y que estoy de acuerdo en cumplirlas al igual que con los términos y condiciones del Manual
del Expositor que me será enviado al contratar mi espacio. / I hereby accept that I have read the conditions on this contract and I agree to comply
with them and also with those terms and conditions on the Exhibitors Manual that will be sent to me when contracting my space.

Nombre / Name: Firma / Signature:

Fecha / Date:

4. Datos para factura / Invoice data

Costo Fórmula A o B / Amount Formula A or B: $
16% IVA / Taxes: $

Gastos por transacción bancaria / Bank transaction costs: $
Gran Total / Total Amount: $

50% Anticipo / Advanced payment: $
Saldo / Balance: $

Nombre del negocio para el identificador / Business name for the banner:

(Máx. 20 caracteres por línea / Max. 20 characters per line)
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Fórmula B. Stand básico / Formula B. Basic booth
Stand básico en pesos m.n. / Basic booth in Mexican pesos.
*Incluye: mamparas en sistema modular Octanorm, identificador con el nombre de la compañía, contacto doble polarizado de 500 Watts, alfombra,
1 lámpara slim line, 2 sillas, 1 escritorio, 1 cesto de basura y 3 gafetes de expositor por stand contratado. / Includes: shells in Octanorm system,
company name banner, 500 Watt double connections, carpet, 1 slim line lamp, 2 chairs, 1 desk, 1 waste bin and 3 exhibitor badges per contracted booth.

$ 18,400.00 $ 23,000.00

$ 24,150.00 $ 28,750.00

$ $

6 m2 / 6 sqm 9 m2 / 9 sqm

Número total de espacios / Total number of spaces:
Costo Fórmula B / Amount Formula B:

Hasta el 15 de marzo, 2010 /
Until March 15th, 2010

Después del 15 de marzo, 2010 /
After March 15 th, 2010

Precio especial / Special Price EMM10


